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DopMYBaHHA Y CTYAEHTIiB aHTAOMOBHUX
crenjiaAbHOCTeNn (Ppa3eoAOriYHIX
KOMIIETEHIIi/l Ha IPUKAAAI YMCAIBHUKIB

Dpaseonoria O6yab-sKOI MOBM — L€ HaWuUiHHiWa
NiHrBiCTMYHA cnagwuHa, B AKil BiabnBaeTbcA bayeH-
HA CBIiTY, HaUiOHaNbHa KynbTypa, 3BMYail i BipyBaHHS,
¢donbknop Ta icTopia Hapoay — HocCiAa MoBU. 3B'A30K
Mi>X MOBOIO i KyNbTypoto oueBunaHun. B.M. Teniay csoii
npaui 3a3Havae: «<KynbTypa — Lie CBO€EPifiHa iCTOpUYHA
nam’'aTb Hapopay. | MOBa, 3aBAAKM aKyMyNATUBHIN GyH-
KUii, 36epirae i, 3ab6e3neuytoumn gianor reHepadin He
TiNbKM 3 MUHYIOTO B TEMEPILWHIM Yac, ane i 3 Tenepiw-
HbOrO Yacy B MabyTHe» [5, c. 4].

(Mpazeonorif KOXHOI MOBU 3[iICHIOE BM3Hayanb-
HWU BHECOK Yy GOpMYyBaHHA iMaxKiHanbHOI (06pa3HoT)
KapTuHu cBiTy. Cnocobu noro 6ayeHHA Yepe3 MOBHI
ob6pasu, 36epexeHi y ¢paseonoriynin cucremi, € rmu-
60OKO HaLlioHaNbHUMM, NPOTE MatOTb 3arasibHi ANnA BCiX
ntoaen Noriko-ncMxonoriyni nigsanuHu [3, ¢. 17].

CyyacHe cycninbCTBO 6araTto yBaru MpuAinse Ta-
KMM MUTaHHAM, K «<MOBa i KyJibTypa», «<MOBa i Cycninb-
CTBOY, «KYJIbTYPa MOBJIEHHSI», TOMY BaXKJTMIBVIM 3aBJaH-
HAM € PO3KPUTTA COLIOKYNbTYPHOT crielndikm MOBHIUX
asuw,. KynbTypa i moBa — Le ¢opmu cBigomocTi, Wwo
BMpaxalTb CBITOrNAL NOAUHW. 3MiHW B CyCninbCTBI
NMO3Ha4alTbCA Ha CTaHi KyNnbTypu i MOBMW.

Mpu dopmyBaHHI y CTYAEHTIB aHIMTOMOBHUX Cne-
LianbHocTen Gppa3eonoriyHnx KOMNeTeHLin M1 Hama-
ra€MoCb YTBOPUTU B HUX CTasie 6aueHHs posii umchnis-
HUKIB Yy BiSIbHOMY BONOAIHHI aKTUBHMM CJIOBHUKOM.
MepLu Hi>k BUBYATN MOBJIEHHEBE SIBULLIE B NOTO PO3BUT-
Ky, Heob6xiHO 3'AcyBaTV IOr0 BUTOKM Ta €THOreHes.
HaykoBui iHTepec CcTaHOBUTb MOPIBHANbHO-3iCTaBHe
BMBYEHHA iliOM HaLiOHaNbHMX MOB 3 Pi3HMMU YKC-
NiBHUKaMWU, @ TAKOXK JOCNIAMKEHHSA IXHIX KyNbTypHUX Ta
iCTOPUYHNX BUTOKIB.

Busuatoum Temy Numerals (YncniBHuk), pna edek-
TUBHOrO i 3aCBOEHHA MW MPOMOHYEMO CTyAeHTaM
NOPIBHATU MPUCAIB'A i NPUKa3KM B PI3HUX MOBHUX
NposABax, PO3LWNPIOIOYN TaK IXHIN iHTeNneKTyanbHuUi
Jiana3oH. B aHMiNCcbKin MOBI UNCTTIBHUK «OANH», BXO-

Kocmanmun HA3APEHKO,
8UK1a0ay Kuigcbko2o MicbKo20 nedaeo2iyHoz20 yHigepcumemy imeHi b.J]. [piHYeHka

3micm euknadaHHsA aH2NilicbKoi Mo8U AK cucmemu 3HAHb, yMiHb MA HABUYOK
Mae cnpussmu po3eumky MO8HUX KOMnemeHUuiti cmyoeHmie, hopmMyeaHHIO y HUX
ceimoanady, mopasii ma Hopm noeediHKu. Y Ginbwocmi eeponelicbKux KpaiH yeu
KOMNOHeHM 8U3HAHO iCMOMHOI0 YaCMUHOIO 3MiCMy HAB8YAHHSA 6y0b-AKOI iHO-
3emHoimoeu. HaguyaxHs aHanilicbkoi Mo8U Ha cyyacHomy emani po3ansaddaemocs
AK CMmeopeHH:A YMOo8 0/151 yceioomMs1eHHs 8iOMiHHOCcmeli y piOHili ma aH2/1I0MOB8Hill
Ky/lbmypax, 8UX08AHHA MOJIepAHMHO20 CMAeJieHHA 00 npedCMAsHUKie iHwux
Hapoodie, 3HUMXXeHHA pieHA emHOUeHMpu3my, popMy8aHHA HABUYOK IHUWIOMOB-
HOI MiX@XKy/lomypHOT KoMyHiKayii ma 2o0moeHocmi 0o diasnozy Kysnemyp.

AAYN 0O CKnagy ifiom, Moxe HabyBaTu Pi3HUX 3Ha-
yeHb: «all one to somebody» (6aligye, Bce 0AHO),
«one and all» (Bci go ogHoro), «one and only» (oguH,
€AMHUN), «one in thousand» (oguH Ha TucAvy, pigKic-
HWIA) | HaBiTb «to be made one» (ogpyxuntucs), «be at
one» (6yTy 3a0fHO), «one in eye for somebody» (yaap,
npoBanns) Towo [1].

Logo npucnis’iB i NpnKa3okK, TO B LibOMY BMMAAKy
BVHMKAaOTb CUHOHIMWN B MeXax ofHi€l mosu. Tomy nif
YyacC HaBYaHHA aHMiNCbKOI MOBU CTYilEHTaM BapTo Mo-
ACHUTY MeXi NpoABy Gpa3eonoriyHnX BigMiHHOCTEN B
KOMMOHEHTaxX-YnCNiBHUKAX.

Mokaxemo, AK Lie BigOyBa€ETbCA Ha NpakTuLi: Ans
epeKTMBHOro onaHyBaHHA ¢GpPa3eonoriyHmnx Komre-
TEHUIN CTyAeHTam MpPOMOHYETbCA Kiflbka MOPIBHASb-
HO-3iCTaBHUX NPUKIagiB ¢pa3eonoriamiB B aHMINCbKil
Ta YKPaiHCbKi MOBax 3 KOMMOHEHTaMU-YNCNiBHMKA-
MU «OfUH» («one») Ta «ABa» («twoy). Tak, aHrmincbke
npucnis’a «One man, N0 man» B YKpaiHCbKOMY nepe-
knagi 3syumntb: «OAUH y NOJi He BOIH», XO4Ya JOCNIBHUIA
nepeknag aHrincbKoro BapiaHta Takun: «OgHa nogu-
Ha — He nmoguHa». K BUQHO 3 NpUKIagy, Le npucnis’a
Ma€ eKBiBaJIeHTHe 3HaYeHHA — 6e3cunna ogHIiEl NIOANHN
MOPIBHAHO 3 KONEKTNBOM, 06pa3Hy CKnagoBy — B pofi
«oMHaKa» MOCTaE NoJMHA, YONOoBIK, BOiH, boeLb. [lo
TOrO K B YKPaiHCbKOMY BapiaHTi NpuncniB’a 3'ABNAETbCA
CMMBOS «MOfie», WO B YKPAIHCbKIN KynbTypi O3Havae
NPOCTip, WMPOYiHb, BENNYUHY (TOOTO WOCb Benvke, a
OTKe, HEMOKIpHe, HerepeMorkHe). BigcyTHiCTb B aHrin-
CbKOMY BapiaHTi CUMBOJ1Y «MOJie» MOXKHa, Ha Hallly iyM-
Ky, MOACHWTY TVM, LLO B HaLliOHaNbHI KynbTypi 6prTaH-
LB Liell CMBOJT He BUKOHYE TaKoi 3HaKOBOI GpYHKLl, AK
B YKPaIHCbKill MOBHIl TpaauLil.

e npuknaga: aHrnincbke npucnis’s «One swallow
does not make a summer» B yKpaiHCbKOMY nepe-
Knagi 3Byumtb: «OfHa nacTiBKa BECHU He pobuTtb». B
AHMMINCbKOMY BapiaHTi C/loBa «BeCHa» B3arasi Hemae
(summer — nito), TO6TO BiAMIHHICTIO € Nopa poky. Ouve-
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BUIHO, Lie NOACHIETbCA reorpadiuHUM NOXOAMKEHHAM
npucnis’a: y Benukin bpuTaHii npunit nactisBkn cum-
BOJIi3y€ HaCTaHHA He BeCHU (AK B YKpaiHi, o po3Ta-
LUOBaHa niBAeHHiwe), a nita [2, ¢. 37].

MigbuBatoun nigcymok aHanisy ¢paseonoriamis 3
UMCNIBHMKOM «OfVH», 3B€PHIMOCH A0 npaui B.M. Tenii,
AIKa BBaXae, Lo, «<byayym HOMiHaNbHO NOXiAHNMY CYT-
HOCTi, eKCMpPeCcnBHO-OLiHHI 3HauyeHHA O6O0B'A3KOBO
MICTATb BKa3iBKy Ha Ton 06pa3 abo MOTMB, AKUN
CTaB MOLWITOBXOM O BMOOPY camMe LibOro CioBa Ajis
HOMiHaLii HOBOro nosHaueHHs. Llein obpa3 3aBxau
NoB'sI3aHWUIA 3 aHaNori€lo abo NOPIBHAHHAM AK OOHUM
i3 cnocobiB BCTaHOBMEHHA nofibHocTen» [4, ¢. 38].

YucniBHUK «ouH» — Le 0b6pa3 novaTky, NepBUH-
HOCTIi, €AHaHHA, cninbHOCTI. Llen BUCHOBOK nigTBep-
oxKye i «CnoBHUK cumBoniB» Ix.Tpecuppepa: «Hucno
OfVIH CMMBOJi3yBano MepBUHHY LiNiCHiCTb, BoXec-
TBEHHUI noyaTok (abo Teopus), cBiTNO abo coHue,
axepeno Xutta» [7, ¢. 79].

Tenep 3ynvHMMOCH Ha NpuKnagax ¢ppaseonoriamis
3 yncniBHMKOM «aBa». OfHI€I0 3 XapaKTepPHUX O3HaK
Oro BXWBAHHA € HAasIBHICTb Malke A1 KOXKHOI €4-
HOCTi eKBiBaseHTa, CXOXKOro 3a 06pa3HOI0 CKNagoBoIo,
CEeMAHTUKOI, CUHTAaKCMCOM. AHIINCbKa NprKa3sKka «To
kill two birds with one stone» B ykpaiHcbkoMy nepe-
Knagi 3ByunTb: «BOWTM OBOX 3aluiB OfHUM MOCTPI-
nom». He3BaXaloun Ha iOeHTMYHICTb CTPYKTYPHOro
odopmneHHa, B GaraTboX NPUCNiB'AX-eKBiBasieHTax
CMMBOJM, WO CTAHOBNATb OCHOBY O6pPA3HOro Hamnos-
HEHHA i, OT)Ke, CEMAHTMYHOI 3HaUyLLOCTi Pppaseonoris-
MiB, 30BCiM pi3Hi. Y LbOMy NpUKnagi ixHa CyTb NOMArae
B NO3HAYeHHi 6yab-AKOI Aii, 4N BUKOHAHHSA AKOI NoT-
PibHi BMiHHA, CMPUTHICTb, BNPaBHICTb, TOOTO Ti IKOCTI,
WO BUKNMKAIOTb B iHLINX 3aXOMneHHA. B aHrnincobkin
MOBI BMOPaHO NTaxa, B yKpaiHCbKil — 3aliud, To6To Tux
npeAcTaBHUKIB dayHW, ANA AKUX XapaKTepHi BUCOKa
WBMAKICTb | HENIHINHICTb NepecyBaHHA i AKUX BaXKO
cninmatn. OTxKe, MOXeMO MPUMNYCTUTKY, WO JIIOAMHA,
KOTpa «BOMBAE ABOX 3alLUiB OfHMM MOCTPINOM» 4
«OBOX MTaxiB OQHVM KaMeHeM», 30iICHIOE LWOChb AyXe
CKnafHe, Lo Malike HEMOXNBO 3pobuTu. Pi3Hi obpa-
31 BiOGpaXKaloTb HaLioHANbHO-KYNbTYpPHY cneuundi-
Ky. 3po3ymiBwn ii, M1 3MOXeMO JaTh BignoBiAb Ha
6araTo 3anuTaHb, WO BMHUKAIOTb MNif Yac peTenbHoro
BVBYEHHS ppa3eonoriamiB pi3HMX MOB.

Y BCecCBITHIN iCTOPIT i KynbTypi nepLunm, XTo 3Bep-
HYB yBary Ha 3HauYeHHsA uncen y3arani i «aABifikn» 30K-
pema, 6yB HdaBHborpeubkunn dinocod Midarop. BiH
roBopwuB: «Yce B CBIiTi € uncna» [3, ¢. 28]. Y B3aemogii
napHUX i HemapHUx yncen rpeubkuin dinocod ybauas
[i10 YHiBepCanbHOro MpUHLUMMY €QHOCTI NPOTUNEX-
HOCTel: KiHLeBOro i HECKIHUEHHOro, NPAMOTrO i 3irHy-
TOro, KBagpatHoro i Kpyrnoro. O.J1. TonopKoB BBaXae,
IO B CNTOB'AHCbKIN TpaguLii paxyHOK Ha iBa CMBONI-
3yBaB 3B'A30K 3i cmepTio [6, ¢. 22]. Lle nigTBepaytoTb
TaKi MPUKMETN, Lo iCHYBanu 3a CTapuX YaciB, AK: «xaTy
Ha [Bi MiTNIN HEe METYTb», <Pa3oM Y CibHUUKY XJ1iGOM
(kapTonnew) NxaTnca He MOXKHa — MOMpe XTOCb i3
6aTbKiB». OTXe, UNCNIBHUK «Ba» foAa€ Gppa3eonoris-
MaM 3HauyeHHs NoABINHOCTI, HEOAHO3HAYHOCTI.

MNpoaHanisyBaBwWN BXMBaHHA ¢paseonoriamis 3
KOMMOHEHTaMU-YMCiBHYKAMM, MOXEMO 3p00UTY Taki
BVICHOBKM:

-y 6araTbOx MoOBaX, 30KpeMa aHrMinCbKil Ta yK-
paiHCbKiN, ¢pa3eonoriamm MaloTb CXOXi Ta BigMiHHI
puUCK, WO 3YMOBNEHO He TifIbKMN NiHFBICTUYHUMWN YNH-
HUKaMK (CEMaHTUKOI | CUHTAaKCMCOM), a 1 €LJHICTIO abo
BiIMIHHICTIO MOHATINHNX CUCTEM MOB;

— HauioHanbHO-KynbTypHa cneumndika moxe 6yTu
BioOpaxeHa He y BCix ¢dpa3eonoriamax 3 UNciBHUKa-
mMu. Tam, ge il HAABHICTb He BUMKIIMKAE CYMHIBIB, il BU-
TOKM MOXHa BCTaHOBUTU 3a JOMOMOrO0 AOCNIAKEHb
B icTopryHOMYy, dinocodcbKo-penirinHomy, KynbTypo-
noriyHomy i eTHorpadiyHOMy acnekTax.

AHani3z TeopeTnYHMX Ta MPaAKTUUYHUX OOCAigXeHb
wono $GopMyBaHHA Yy CTYAEHTIB aHIMOMOBHUX cCre-
LianbHoCTen ¢dpa3eonioriyHnX KoMneTeHUiln Ha npu-
Knagi YiCniBHUKIB CBigUMTb, WO UA npobnema akTy-
anbHa B MeAarorivyHin Teopii i npakTyLi Cy4acHOi BULLOI
LwKonu. BoHa HejocTaTHLO PO3pPO6SIEHa, a OTXKe, MOT-
pebye yBaXKHOro BUBYEHHS | ccTeMaT/3yBaHHS.
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AHomauir

Y cmammi po3kpusaemosca po3ymiHHA ¢paszeonoeii
AK 383Ky MiX MOBOI0 i Kynemypoto. Ha KOHKpemHux
npuknadax nodaeMoCa NOpPiBHAMbHUL aHani3 ¢pase-
0J102i3Mi8 aH2NIUCLKOI U YKPAIHCbKOI MO8 3 KOMNOHEH-
Mamu-4ucliBHUKamu «00UH» («one») ma «08ax» («twox),
CXOXICMb AKUX 3yMOBJIeHd He MislbKU J1iH28ICMUYHUMU
YUHHUKAMU, ane i EOHicmio NOHAMIUHUX cucmem mMos.

B cmamee packpeigaemca gudeHue ¢hpazeosoauu
Kak c8Aa3u mMex0y A3bIKoM U Kysemypod. Ha koHkpem-
HbIX NpUMepax npou3sooumca cpagHUMesbHbIU aHaAu3
hpazeonoausmos aHzaaUUCKO20 U YKPAUHCKO20 A3bIKOB
C KOMNOHEeHMAamu-4uciumesibHeIMU «OOUH» («one») u
«08a» («twox), 0bujue xapakmepucmuku Komopabix o6yc-
J108/1€HbI HE MOJILKO JIUH2BUCMUYECKUMU (hakmopamu,
HO U e0UHCMBOM NOHAMUUHbIX CUCMeM A3bIKO8.

The article highlights phraseology’s vision as the con-
nection between language and culture. The comparative
analysis of English and Ukrainian idioms with compo-
nents numerals «one» and «two», which is stipulated not
only by linguistic factors but also the unity of cognitive
systems of languages, is presented for concrete examples.




